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 :تقديم 
 
 الدوليѧѧة أن تتواجѧѧد علѧѧى مѧѧتن الѧѧسفن النѧѧسخ الأصѧѧلية مѧѧن تتطلѧѧب الاتفاقيѧѧات الѧѧصادرة عѧѧن المنظمѧѧة البحريѧѧة •

الشهادات والمستندات التي تكفѧل الѧسلامة البحريѧة ، وتحѧول دون تلѧوث البيئѧة البحريѧة ، وأوضѧحت ماهيѧة                        

، ثѧѧم أضѧѧافت شѧѧهادات أو مѧѧستندات أخѧѧرى  هѧѧذه الѧѧشهادات والمѧѧستندات التѧѧي تلتѧѧزم بهѧѧا جميѧѧع أنѧѧواع الѧѧسفن  

 .ة والغرض المخصصة له تختلف بحسب نوعية السفين
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ولما آانت الشهادات المطلوبة متعددة ويصعب الالمام بها نظѧراً لاضѧافة الجديѧد آلمѧا آانѧت هنѧاك تعѧديلات                  •

 .لصكوك المنظمة 

  

ولѧѧذلك رأينѧѧا أنѧѧه مѧѧن المفيѧѧد تѧѧضمين هѧѧذا العѧѧدد بيѧѧان بالѧѧشهادات والمѧѧستندات التѧѧي يتعѧѧين تواجѧѧدها بالѧѧسفن       

لسفن للعمل على توفيرها بها ، ومن جانب الادارات البحرية المعنية ومفتشي            للرجوع اليه من جانب ملاك ا     

رقابة دول المواني للتحقق من تواجدها أثناء رسو السفينة في الميناء ممѧا يѧساعد فѧي تيѧسير حرآѧة الملاحѧة                       

  البحرية الدولية 

  

  

  واالله الموفق ،            

  

  محمود بهي الدين نصرة/ مستشار               

  

  ع المنظمة البحرية الدوليةمجم              

 مقر مذآرة التفاهم               

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



   *الشهادات والمستندات المطلوب حملها على متن السفن
  

 -:الشهادات المطلوبة لجميع أنواع السفن : أولاً  •
 

  اسم الشهادة
  

  السند القانوني

   1969 من اتفاقية الحمولة لعام 7المادة   شهادة الحمولة الدولية .1
  

 1966خطѧѧѧوط التحميѧѧѧل لعѧѧѧام    مѧѧѧن اتفاقيѧѧѧة  16المѧѧѧادة   ادة خط التحميل الدوليةشه .2
  )18/م (1988المعدلة ببروتوآول عام 

  
 المعدلѧة   1966 من اتفاقية خطوط التحميل لعام       6المادة    شهادة الاعفاء من خط التحميل الدولية .3

  )18/م (1988ببروتوآول عام 
  

 مѧѧѧѧن اتفاقيѧѧѧѧة II-1/25-8للائحѧѧѧѧة  واII-1/22اللائحѧѧѧѧة   آتيب الاتزان الكامل .4
SOLAS من بروتوآول 10 ، واللائحة LL 88 لعام  

  
 مѧѧѧن اتفاقيѧѧѧة II-1 و 8-25 واللائحѧѧѧة II-1/23اللائحѧѧѧة   آتيبات خطط حصر الضرر .5

SOLAS و MSC/circ.919   
  

 لاتفاقيѧѧѧة 2000 مѧѧѧن تعѧѧѧديلات عѧѧѧام   V/14.2اللائحѧѧѧة   وثيقة الحد الأدنى للتطقيم الآمن .6
SOLAS   

  
 لاتفاقيѧة   2000 من تعديلات عام     II-2/15.2.3اللائحة    ب التدريبي للسلامة من الحريقالكتي .7

SOLAS   
  

 لاتفاقيѧة   2000 من تعديلات عام     II-2/15.2.4اللائحة    آتيب خطة التحكم في الحريق .8
SOLAS  

  
 لاتفاقيѧѧة 2000 مѧѧن تعѧѧديلات عѧѧام  II-2/16.2اللائحѧѧة   سجل تدريبات الحريق على سطح السفينة .9

SOLAS   
  

 لاتفاقيѧѧة 2000 مѧѧن تعѧѧديلات عѧѧام  II-2/16.2اللائحѧѧة   الكتيب العملي للسلامة من الحريق .10
SOLAS  

  
-A والقѧسم    I/2 واللائحѧة    STCW من اتفاقيѧة     6المادة    شهادات الربابنة والضباط والبحريين .11

I/2 من STCW Code  
   

  الشهادة الدولية لمنع التلوث بالزيت .12
  
  
  
  دات على متن السفن أصليةيلزم أن تكون جميع الشها* 
  )FAL 34/4(المرجع الوثيقة * 

  MARPOL من الملحق الاول لاتفاقية 5اللائحة 
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  MARPOL من الملحق الاول لاتفاقية 20اللائحة   آتاب سجل الزيت .13

  
خطة الطواريء من التلѧوث بالزيѧت علѧى مѧتن            .14

 السفينة
  

  MARPOL من الملحق الاول لاتفاقية 26اللائحة 
  

 و MARPOL مѧѧن الملحѧѧق الرابѧѧع لاتفاقيѧѧة  5اللائحѧѧة   ة الدولية لمنع التلوث من آساحة البلاليعالشهاد .15
MEPC/Circ.408  

 
  MARPOL لاتفاقية خامس من الملحق ال9اللائحة   خطة ادارة الفضلات .16

  
  MARPOL من الملحق الخامس لاتفاقية 9اللائحة   آتاب سجل الفضلات .17

  
   SOLAS من اتفاقية V/18.8اللائحة   انات الرحلةشهادة التوافق مع نظام تسجيل بي .18

  
 مѧѧѧѧѧѧѧن اتفاقيѧѧѧѧѧѧѧة  VII/5 واللائحѧѧѧѧѧѧѧة VI/5.6اللائحѧѧѧѧѧѧѧة   آتيب تأمين البضاعة .19

SOLAS و ، MSC/Circ.745  
 

 مѧѧن 13 والفقѧѧرة SOLAS مѧѧن اتفاقيѧѧة  IX/4اللائحѧѧة    ISM Codeوثيقة التوافق مع  .20
ISM code  

  
 مѧѧن 13 والفقѧѧرة SOLASة  مѧѧن اتفاقيIX/4 ѧѧاللائحѧѧة   شهادة ادارة السلامة .21

ISM code  
  

 لاتفاقيѧѧѧѧة 2000 مѧѧѧѧن تعѧѧѧѧديلات IX-2/9.1.1اللائحѧѧѧѧة   )ISSC(الشهادة الدولية لأمن السفينة  .22
SOLAS الجزء ، A من 19 قسم ISPS code  

 
 لاتفاقية 2000 من تعديلات  XI-2/9اللائحة  خطة أمن السفينة والسجلات المرتبطة بها .23

SOLAS الجزء ، A من  10 و 9 قسمISPS code  
  

 لاتفاقيѧѧѧѧѧѧѧة 2000 مѧѧѧѧѧѧѧن تعѧѧѧѧѧѧѧديلات XI-1/5اللائحѧѧѧѧѧѧѧة   )CSR(سجل موجز لاستمرارية السفينة  .24
SOLAS  
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   :سفن الرآاب: ثانياً 
  

  -:بالاضافة الى الشهادات والمستندات السابق ذآرها يجب أن تحمل سفن الرآاب على متنها ما يلي 
  

 المعѧѧѧѧѧѧѧѧدل SOLAS مѧѧѧѧѧѧѧѧن اتفاقيѧѧѧѧѧѧѧѧة  I/12 اللائحѧѧѧѧѧѧѧѧة   شهادة سلامة سفن الرآاب  .1
 88 عѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧام SOLAS وبروتوآѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧول GMDSSب

  2000وتعديلات عام 
  

 المعدلة ببروتوآول   SOLAS من اتفاقية    I/12اللائحة    شهادة الاعفاء . 2
  1988عام 

  
 مѧѧن اتفѧѧاق سѧѧفن الرآѧѧاب للѧѧرحلات الخاصѧѧة    5القاعѧѧدة   شهادة سلامة سفن الرآاب للرحلات الخاصة . 3

  1971لعام 
  

  SOLAS لاتفاقية 2000 من تعديلات V/7.3اللائحة   خطة التعاون في عمليات البحث والانقاذ . 4
   

  SOLAS لاتفاقية 2000 من تعديلات V/30اللائحة   قائمة بالعمليات المحدودة . 5
  

  SOLAS من اتفاقية III/29اللائحة   نظام دعم قرارات الربابنة  . 6
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  :سفن البضاعة : ثالثاً 
  
  -:لاضافة الى الشهادات والمستندات السابق ذآرها في البند أولاً تحمل سفن البضائع على متنها ما يلي با
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 ة المعدلSOLASѧѧѧѧѧѧѧѧ مѧѧѧѧѧѧѧѧن اتفاقيѧѧѧѧѧѧѧѧة  I/12اللائحѧѧѧѧѧѧѧѧة   شهادة سلامة بنيان سفينة بضائع .1
  1988 وبروتوآول عام GMDSSب
  

عѧѧѧѧѧѧѧѧدل  المSOLAS مѧѧѧѧѧѧѧѧن اتفاقيѧѧѧѧѧѧѧѧة  I/12اللائحѧѧѧѧѧѧѧѧة   شهادة سلامة معدات سفينة بضائع .2
 وتعѧѧديلات عѧѧام 1988 وبروتوآѧѧول عѧѧام GMDSSب

2000  
  

 المعѧѧѧѧѧѧѧѧدل SOLAS مѧѧѧѧѧѧѧѧن اتفاقيѧѧѧѧѧѧѧѧة  I/12اللائحѧѧѧѧѧѧѧѧة   شهادة سلامة لاسلكي سفينة بضائع .3
  1988 وبروتوآول عام GMDSSب
  

 1988 عѧѧѧام SOLAS مѧѧѧن بروتوآѧѧѧول I/12اللائحѧѧѧة   شهادة سلامة سفينة بضائع .4
  2000تعديلات عام و
  

 وبروتوآѧѧول عѧѧام  SOLAS مѧѧن اتفاقيѧѧة  I/12اللائحѧѧة   شهادة الاعفاء .5
1988  

  
 مѧѧѧن 3 والقѧѧѧسم SOLAS مѧѧѧن اتفاقيѧѧѧة  VI/9اللائحѧѧѧة   ترخيص بنقل حبوب .6

  الكود الدولي لسلامة نقل الحبوب صباً 
  

شهادة التأمين أو الضمان المالي ضد المسئولية        .7
  المدنية لأضرار التلوث

 CLC/69المادة الѧسابعة مѧن اتفاقيѧة المѧسئولية المدنيѧة            
  92عدلة عام الم
  

ملѧѧѧѧف تقريѧѧѧѧر المعاينѧѧѧѧѧة والبرنѧѧѧѧامج المحѧѧѧѧѧسن     .8
  للتفتيش

 لاتفاقيѧѧѧѧѧѧѧة 2000 مѧѧѧѧѧѧѧن تعѧѧѧѧѧѧѧديلات XI-1/2اللائحѧѧѧѧѧѧѧة 
SOLAS والقرار ، A.744(10)  

 
سѧѧجل تѧѧصريف الزيѧѧت ، ونظѧѧام الرقابѧѧة علѧѧى      .9

  صابورة الرحلة الأخيرة 
 مѧѧѧѧѧѧѧن الملحѧѧѧѧѧѧѧق الاول لاتفاقيѧѧѧѧѧѧѧة  (a)(3)15اللائحѧѧѧѧѧѧѧة 

MARPOL  
 

 SOLAS من اتفاقيѧة     XII/10 واللائحة   VI/2ئحة  اللا  معلومات البضاعة .10
  MSC/Circ.663و 
 

 SOLAS مѧѧن اتفاقيѧѧة XII/8 واللائحѧѧة VI/7اللائحѧѧة   آتيب ناقلات الصب .11
   BLU Codeو 
  

آتيѧѧب العمليѧѧات المخѧѧصص لنظافѧѧة صѧѧهاريج      .12
 الصابورة

  

 MARPOL من الملحق الأول لاتفاقية 13Aاللائحة 

الخѧѧѧام آتيѧѧѧب جهѧѧѧاز وعمليѧѧѧة الغѧѧѧسيل بالزيѧѧѧت    .13
)COW( 

  

  MARPOL من الملحق الأول لاتفاقية 13Bاللائحة 



، بيان الموائمѧة ،   ) CAS(أسلوب شرط التقييم     .14
  والتقرير النهائي وسجل المراجعة 

 وتعѧѧѧѧديلات MARPOLالملحѧѧѧѧق الأول مѧѧѧѧن اتفاقيѧѧѧѧة   
:  رقمѧѧي MEPC ، وقѧѧراري 13G ، واللائحѧѧة 2001

  46/95 و 46/94
 

 الѧѧѧѧسوائل آتيѧѧѧѧب  العمليѧѧѧѧات الخѧѧѧѧاص بتѧѧѧѧوازن  .15
  )HBL(المحمولة 

 وتعѧѧѧѧديلات MARPOLالملحѧѧѧѧق الأول مѧѧѧѧن اتفاقيѧѧѧѧة   
  MEPC.95(46)  ، والقرار 13G ، واللائحة 2001

  
آتيѧѧѧѧѧب التѧѧѧѧѧشغيل الخѧѧѧѧѧاص بتنظѧѧѧѧѧيم ومراقبѧѧѧѧѧة    .16

  )ODMC(تصريف الزيت 
 بѧѧѧѧѧѧѧالملحق الأول مѧѧѧѧѧѧѧن اتفاقيѧѧѧѧѧѧѧة   (c)(3)15اللائحѧѧѧѧѧѧѧة 

MARPOL  
  

  MARPOL بالملحق الأول من اتفاقية 25اللائحة   معلومات التقسيمات الفرعية والاتزان .17
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  :السفن الناقلة لمواد آيميائية سائلة خطرة صباً : رابعاً 
  

بالاضافة الى الشهادات والمستندات المذآورة في البندين الأول والثالث تحمل تلك السفن على متنها أيضاً ما 
  -:يلي 

  
الѧѧشهادة الدوليѧѧة لمنѧѧع التلѧѧوث النѧѧاجم عѧѧن نقѧѧل      .1

 سائلة السامة صباًالمواد ال
  

 مѧن الملحѧق الثѧاني لاتفاقيѧة         12A واللائحѧة    11اللائحة  
MARPOL   

 سجل البضائع .2
  

  MARPOL من الملحق الثاني لاتفاقية 9اللائحة 

 والملحѧѧق MEPC.18(22)الفѧѧصل الثѧѧاني مѧѧن القѧѧرار    آتيب الاجراءات والترتيبات .3
  8 و 5A و  5 اللوائح MARPOLالثاني من اتفاقية 

  
لطѧѧѧѧواريء لمجابهѧѧѧѧة التلѧѧѧѧوث البحѧѧѧѧري خطѧѧѧѧة ا .4

الناجم عن نقل المواد الѧسائلة الѧسامة علѧى مѧتن      
 السفينة

  

 MARPOL بالملحق الثاني من اتفاقية 16اللائحة 
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  :ناقلات الكيماويات : خامساً 
  

  -:يلي بالاضافة الى الشهادات والوثائق المذآورة في البندين الأول والثالث تحمل ناقلات الكيماويات ما 
  

 حѧѧѧسبما عѧѧѧدل بѧѧѧالقرار BCH code مѧѧѧن 1.6القѧѧѧسم  شهادة الصلاحية لنقل الكيماويات الخطرة صباً .1
MSC.18(58)  

 
الѧѧѧѧشهادة الدوليѧѧѧѧة لѧѧѧѧصلاحية نقѧѧѧѧل الكيماويѧѧѧѧات  .2

  الخطرة صباً
 حѧѧѧسبما عѧѧѧدل بѧѧѧالقرار   IBC code مѧѧѧن 1.5القѧѧѧسم 

MSC.16(58) و MEPC.40(29)  
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  ناقلات الغاز: سادساً 
  
  -: ما يلي غازة الى الشهادات والوثائق المذآورة في البندين الأول والثالث تحمل ناقلات البالاضاف

  
 GC code من 1.6القسم    صباًل الغازات المسيلةشهادة الصلاحية لنق .1

 
 ل الغѧازات المѧسيلة    نقѧ  الدولية لصلاحية    شهادةال .2

  صباً
عѧѧѧѧѧѧѧѧѧدل بѧѧѧѧѧѧѧѧѧالقرار  الم GCcode مѧѧѧѧѧѧѧѧѧن 1.5القѧѧѧѧѧѧѧѧѧسم 

MSC.17(58)  
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   اللنشات عالية السرعة : سابعاً
  

  -: ما يلي الثاني والثالث تحمل هذه اللنشات الأول ودات والوثائق المذآورة في البنودبالاضافة الى الشها
  

 مѧѧѧن 1.8 والقѧѧѧسم SOLAS مѧѧѧن اتفاقيѧѧѧة X/3اللائحѧѧѧة   سلامة اللنشات عالية السرعةشهادة  .1
HSC code 2000 المعدل عام 94 لعام  

 
  2000عام عدلالم 94 لعام HSC code من 1.9القسم   ت عالية السرعة اللنشاتصريح بتشغيل .2
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  :السفن الناقلة لبضائع خطرة : ثامناً 
  

  -: ما يلي الثاني والثالث تحمل هذه السفن الأول ودات والوثائق المذآورة في البنودبالاضافة الى الشها
  

وثيقѧѧѧة التوافѧѧѧق مѧѧѧع المتطلبѧѧѧات الخاصѧѧѧة للѧѧѧسفن الناقلѧѧѧة  
  الخطرةللبضائع 

 لعام SOLAS من تعديلات اتفاقية II-2/19.4اللائحة 
2000  
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   : معبأةالسفن الناقلة لبضائع خطرة : تاسعاًً
  

  -: ما يلي الثاني والثالث تحمل هذه السفن الأول ودات والوثائق المذآورة في البنودبالاضافة الى الشها
  

البѧѧضائع الخطѧѧرة ، أو خطѧѧة   ) وثيقѧѧة شѧѧحن  ( مانفѧѧستو 
  تيفالتس

 من تعديلات عام VII/7-2 واللائحة VII/4.5اللائحة 
 من الملحق 4 واللائحة SOLAS لاتفاقية 2002

 MARPOLالثالث لاتفاقية 
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   :)بضائع آ(  لوقود نووي مشع السفن الناقلة : عاشراً
  

  -: ما يلي  هذه السفنالثاني والثالث تحمل الأول ودات والوثائق المذآورة في البنودبالاضافة الى الشها
  

الѧѧشهادة الدوليѧѧة لѧѧصلاحية نقѧѧل الوقѧѧود النѧѧووي المѧѧشع      
)INF(  

   SOLAS من اتفاقية VII/16اللائحة 
 INF code من 3-1 الفقرة MSC.88(71)والقرار 
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   :وويةالسفن الن : حادي عشر
  

  -: ما يلي  السفندات والوثائق المذآورة في البنود الثلاثة الأولى  تحمل هذهبالاضافة الى الشها
  

و شѧهادة سѧلامة     شهادة سلامة سѧفن البѧضائع النوويѧة ، أ         
  . أيهما مناسباً –سفن الرآاب النووية 

   SOLAS من اتفاقية VII/10اللائحة 
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  شهادات ووثائق أخرى غير الزامية 
  

  سفن الاغراض الخاصة
  

وري  المعѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧدل بالكتѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاب الѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧد  A.534القѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧرار    الخاصةشهادة سلامة سفن الأغراض
MSC/Circ739 ةѧѧѧѧѧѧѧѧواللائح ، I/12 ةѧѧѧѧѧѧѧѧن اتفاقيѧѧѧѧѧѧѧѧم 

SOLAS 88 وبروتوآولها لعام   
 

  
  سفن الدعم الشاطئية 

  
  

 بالملحق الثѧاني    (4)13 ، واللائحة    A.673(16)القرار    شهادة صلاحية سفن الدعم الشاطئية
 MARPOLمن اتفاقية 

 
  

  أنظمة الغطس
  
  

  1.6  القسمA.536(13)القرار   شهادة سلامة نظام الغطس
 

  
  سفينة دعم دينامي

  
  

  1.6 القسم A.373(x)القرار   شهادة بناء ومعدات سفينة دعم دينامي
 

  
  وحدات الحفر المتحرآة داخل البحر 

  
  

 A.649(16)والقرار   1.6 القسم A.414(XI)القرار   شهادة سلامة وحدة حفر متحرآة داخل البحر
 MSC.38 المعدل بالقرار 1.6القسم 

 
  

   ) WIG(لتي تطير على ارتفاعات منخفضة الطائرات ا
  
  

شѧѧѧهادة سѧѧѧلامة الطѧѧѧائرات التѧѧѧي تطيѧѧѧر علѧѧѧى ارتفاعѧѧѧات 
  منخفضة 

   9 القسم MSC/circ.1054الكتاب الدوري 
 

  10 القسم MSC/circ.1054الكتاب الدوري   )WIG(تصريح بتشغيل 
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  مستويات الضوضاء
  

 4.3  القسمA.468 (XII)القرار   تقرير معاينة الضوضاء 
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  :تقديم 

  

دت الى تعرض بحارة السفن للمعاملة غيѧر العادلѧة          وما تلاها من أحداث أ     2001 من سبتمبر     عشر أحداث الحادي 

قات وقѧد  لشهادة أثناء التحقيادث بحرية يتهم فيها البحارة أو يستدعوا ل      في المواني الأجنبية وخاصة عند حدوث حو      

يكون التمييز العنصري من حيث الدين أو اللون أو الموطن عاملاً مѧؤثراً فѧي المعاملѧة مѧع البحѧارة ممѧا اسѧتوجب                         

 الصادرة عن الجمعية  العامة للمنظمة البحرية الدولية وهذا الدليل الذي يѧدعو الѧى                A.987(24)صدور التوصية   

ة ومسئوليات الجهات المختلفة آدولة الساحل ودولة العلѧم ودولѧة           المعاملة العادلة للبحارة في حالة الحوادث البحري      

البحѧѧارة ومѧѧلاك الѧѧسفن بقѧѧصد الحفѧѧاظ علѧѧى حقѧѧوق البحѧѧارة وأسѧѧرهم بالاضѧѧافة الѧѧى تعريѧѧف البحѧѧارة بحقѧѧوقهم             

  .وواجباتهم في مثل هذه الحالات 

  
ة العلم وملاك السفن بمѧسئولياتهم      تم نشر هذا الدليل لاطلاع العاملين بالبحر والمسئولين في المواني ومسئولي دول           

  .تجاه البحارة الذين لهم علاقة بالحادث البحري 

  
  

  فؤاد عسل/ مهندس               
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  وحدة متابعة اتفاقيات المنظمة البحرية الدولية              



Guidelines on Fair Treatment of Seafarers  
in the Event of Marine Accidents 

دلة للبحارة دليل بخصوص المعاملة العا  
في حالة حدوث حوادث بحرية 

 

: مقدمة -أولا 
I- Introduction   

  يوصي الأخذ في الاعتبار بما جاء في هذا الدليل في آل الحالات التي يحتجѧز فيهѧا البحѧارة بواسѧطة الѧسلطات العامѧة                     -1
  .في حالة الحوادث البحرية 

  
 من المتعارف عليه أن يتم تصنيف البحارة على أنهѧم فئѧة خاصѧة مѧن العمѧال يمنحѧوا صѧفة العالميѧة مѧن صѧناعة النقѧل                             -2

  البحѧѧѧѧѧѧѧѧѧري ، حيѧѧѧѧѧѧѧѧѧث مختلѧѧѧѧѧѧѧѧѧف المѧѧѧѧѧѧѧѧѧسائل القانونيѧѧѧѧѧѧѧѧѧة التѧѧѧѧѧѧѧѧѧي يتعرضѧѧѧѧѧѧѧѧѧون لهѧѧѧѧѧѧѧѧѧا تحتѧѧѧѧѧѧѧѧѧاج حمايѧѧѧѧѧѧѧѧѧة خاصѧѧѧѧѧѧѧѧѧة     
  .و خاصة فيما يتعلق بالسلطات العامة 

 
 للبحѧارة عقѧب الحѧوادث البحريѧة و خѧلال أي تحقيѧق أو احتجѧاز يѧتم             الغرض من هѧذا الѧدليل هѧو تأآيѧد المعاملѧة العادلѧة             

  . العامة و ألا يتم الاحتجاز لفترة أآثر من اللازم تبواسطة السلطا
  

 عن دليل المعاملة العادلة للبحارة في حالة الحوادث البحرية و التي A. 987 (24) تم إعداد هذا الدليل حسب التوصية -3
  . من خلال الجمعية العامة للمنظمة البحرية الدولية 2005اعتمدت في أول ديسمبر 

  
 ليس القصد من هذا الدليل التدخل في الإجѧراءات المحليѧة أو الجنائيѧة أو القѧانون المѧدني و لا يمѧس بѧالحقوق الأساسѧية                  -4

  .يع الأوقات للبحارة التي تشمل مؤسسات حقوق الإنسان العالمية و حقوق البحارة في المعاملة الإنسانية  في جم
   

  . يجب حماية البحارة ضد الإآراه على ، أو التهديد من أي مصدر خلال أو بعد أي تحقيق في الحوادث البحرية -5
  
 يجѧѧب ألا يتѧѧسبب التحقيѧѧق فѧѧي الحѧѧوادث البحريѧѧة فѧѧي أي ضѧѧرر بخѧѧصوص الترحيѧѧل أو الإقامѧѧة أو البѧѧدلات أو الأجѧѧور    -6

ه يجѧب أن تقѧدم بواسѧطة مالѧك الѧسفينة أو جهѧة الاحتجѧاز أو أي جهѧة أخѧرى                       والمزايا الأخرى و الرعاية الصحية و هѧذ       
  .دون أي تكلفة على البحار 

  
  . لا يطبق هذا الدليل على السفن الحربية أو الوحدات البحرية المساعدة -7
  

  : تعاريف –ثانيا 
 II- Definitions  

  : بخصوص هذا الدليل -8
  

"Seafarer"  البحار -
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  .و يشغل أو يعمل في أي وظيفة على السفينة  هو أي شخص يوظف أ



Ship-owner  هو مالك السفينة أو أي منظمة أخرى أو شخص آمدير أو وآيل أو مستأجر الذي يتولى                مالك السفينة    -
مسئولية تشغيل السفينة من مالك السفينة حيث تم الاتفاق على أن يتحمل مѧسئولية مالѧك الѧسفينة بغѧض النظѧر قيѧام أي             

  .أشخاص القيام ببعض المهام أو المسئوليات نيابة عن مالك السفينة منظمة أو 
  

"Marine Accident"  ، ل هѧѧو أي حѧѧدث غيѧѧر متوقѧѧع أو حادثѧѧة طبيعѧѧة تتѧѧصل بالملاحѧѧة ، التѧѧشغي  الحادثѧѧة البحريѧѧة -
أن ينѧشأ عنهѧا   المناورة أو التعامل مع الѧسفينة أو الآلات ، أو الأجهѧزة أو المѧواد أو البѧضاعة علѧى الѧسفن التѧي يمكѧن                        

  .احتجاز البحارة 
  

"Investigation"  . يعني التحقيق بالنسبة للحادث البحري   التحقيق -
  
 الاحتجاز بمعنى أي قيود علѧى حرآѧة البحѧارة بواسѧطة الѧسلطات العامѧة آنتيجѧة للحѧادث و يѧشمل مѧنعهم مѧن مغѧادرة              -

  .أراضي دولة غير دولة جنسية البحار أو دولة الإقامة 
  

  دليل إرشادي لدولة الميناء أو دولة الساحل  –ثالثا 
III- Guidelines for the Port or Coastal State 

  : يجب على سلطة الميناء أو الساحل ما يلي -9
  

 اتخѧاذ الخطѧوات التѧي تؤآѧد تѧѧوفير المعاملѧة العادلѧة و سѧرعة الإجѧراءات فѧѧي التحقيقѧات التѧي تجѧري لتحديѧد أسѧѧباب             -1
  .دث في المياه الخاضعة لسلطتها  الذي يحث البحريدالحا

  
 التعاون و الاتصال بكل الدول المعنية ، ملاك السفن و البحارة و اتخاذ الخطوات لتزويد منظمات تمثيل البحارة فѧي             -2

  .دولة الميناء أو الساحل بوسيلة اتصال بالبحارة 
  
   للبحѧѧѧѧارة فѧѧѧѧي جميѧѧѧѧع الأوقѧѧѧѧات    المتخѧѧѧѧذة لحمايѧѧѧѧة حقѧѧѧѧوق الإنѧѧѧѧسان  ت اتخѧѧѧѧاذ الخطѧѧѧѧوات لتأآيѧѧѧѧد آفايѧѧѧѧة الإجѧѧѧѧراءا   -3

  .و الحقوق الاقتصادية للبحارة المحتجزين 
  
  . التأآيد على أن البحارة عوملوا بطريقة تحفظ آرامتهم الإنسانية الأساسية في جميع الأوقات -4
  
 وتѧشمل  ةا الحيѧ ت اتخاذ الخطوات لتأآيد أو التحقق من آفاية التدابير التي اتخذت لتزويѧد البحѧار المحتجѧز بѧضروريا               -5

  .المرتبات و أماآن الإعاشة المناسبة و الطعام و الرعاية الصحية 
  
  . تأآيد توفير الحماية لكل البحارة بطريقة غير عنصرية -6
  
 التأآيد على أن البحارة عند اللازم مزودين بخدمات للتفسير و التوضيح و إعلامهѧم بحقѧوقهم فѧي المѧشورة القانونيѧة                      -7

 أنفѧسهم و حقهѧم   اهم وسيلة اتصال لمشورة قانونية مستقلة و نصحهم أن مѧن حقهѧم فѧي ألا يѧدينو     المستقلة و متوفر لدي   
  .و أنه في حالة البحارة الذين يؤخذون إلى السجن متوفر لديهم نصح قانوني مستقل ) الصمت(في عدم الكلام 
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عنѧي مѧا إذا آانѧت سѧتجرى حѧسب مدونѧة             بم( التأآيد على تبليغ البحارة المعنيين بالأسس التي سيجرى عليها التحقيق            -8
  المنظمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة البحريѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة الدوليѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة الخاصѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة بѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧالتحقيق فѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧي الكѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧوارث والحѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧوادث البحريѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة   

A. 849 (20)أو حسب إجراءات قانونية وطنية أخرى )  أو تعديلاتها.  A. 884 (21) و المعدلة بالتوصية 
  

 Vienna Convention   عѧѧѧѧѧن العلاقѧѧѧѧѧات القنѧѧѧѧѧصلية  التأآيѧѧѧѧѧد علѧѧѧѧѧى أن الالتزامѧѧѧѧѧات بالنѧѧѧѧѧسبة لاتفاقيѧѧѧѧѧة فيينѧѧѧѧѧا  -9
و تشمل ما يخص الاتصالات قد نفذت في حينها و أن دولѧة أو دول المواطنѧة لكѧل البحѧارة قѧد أبلغѧت بحالѧة البحѧارة                

  .أيضا السماح للبحارة بوسيلة اتصال بضباط القنصلية لدولة العلم 
  

  :صال خصوصية لكل الجهات التالية  التأآيد على أن البحارة المحتجزين قد تم تزويدهم بوسائل ات-10
  

   أفراد الأسرة 
   المنظمات الاجتماعية 

   مالك السفينة
   اتحادات العمال 

   سفارة أو قنصل دولة العلم و وطنهم لمحل الإقامة أو للجنسية 
  الممثلين القانونين 

  
  .بحارة بشخصهم  استخدام آل الوسائل المتاحة للحفاظ على الأدلة لتقليل الحاجة المتكررة لحضور ال-11

  
 MARPOL) للاتفاقيѧѧة الدوليѧѧة لمنѧѧع التلѧѧوث مѧѧن الѧѧسفن  1978 التأآيѧѧد علѧѧى أن القѧѧرارات بالنѧѧسبة لبروتوآѧѧول  -12

 11القاعѧدة رقѧم     ) قواعد لمنع التلوث بالزيت     ( هي موضوعة بالنسبة لمحتوى الملحق الأول من الاتفاقية          (73/78
.  

 عندما يجرى بالنسبة لتحقيق دولة الساحل عقب الحѧادث البحѧري مѧع ألأخѧذ      إجراء المقابلات في حينها مع البحارة      -13
  .في الاعتبار الظروف الطبيعية و الذهنية الناتجة عن الحادث 

  
 اتخاذ الخطوات للتأآيد على أن البحارة عقѧب مقѧابلتهم و فѧي حالѧة أنهѧم غيѧر مطلѧوبين فѧي تحقيقѧات دولѧة الѧساحل                  -14

  .بالمغادرة أو الترحيل بدون أي تأخير عقب الحادث البحري يسمح لهم 
  

و خاصѧѧة عنѧѧدما يثبѧѧت أن البحѧѧار ) وتѧѧشمل المحتجѧѧزين آѧѧشهود( اعتبѧѧار غيѧѧر المحبوسѧѧين أنهѧѧم علѧѧى ذمѧѧة التحقيѧѧق -15
  . المعنى معين على سفينة تعمل في رحلات منتظمة إلي دولة الميناء أو الساحل الذي تم فيه الاحتجاز 

  
 السرعة و عند اللازم يوجه الاتهام للبحارة المشتبه في إتيѧانهم بأعمѧال إجراميѧة مѧع تأآيѧد           إنهاء التحقيق على وجه    -16

أي اتهام   . أن إجراءات الحماية متوفرة لكل البحارة عقب توجيه 
  

 وجѧѧود إجѧѧراءات للتعѧѧويض الكامѧѧل و الѧѧسريع عنѧѧد حѧѧدوث أي إتѧѧلاف أو ضѧѧرر أو فقѧѧد يلحѧѧق بالبحѧѧار المحتجѧѧز أو  -17
 بسب احتجاز هذا البحار بالذات يمكن نسبته إلى إجراءات خاطئة أو غيѧر مقبولѧة أو ليѧست عادلѧة أو         بمالك السفينة 

  .إهمال من دولة الاحتجاز ، الميناء أو الساحل 
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 حسب ما تسمح به القوانين الوطنية تأآيد وجود نظام لتقديم آفالة مناسبة أو أي ضمان مالي للسماح بإطلاق سراح      -18
  .ر المحتجز في انتظار توصية أو أي تحقيق أو محاآمةو ترحيل للبحا

  
  . الخطوات لتأآيد سرعة إجراء أي محاآمة عندما يحتجز البحارة ذ اتخا-19

  
  .  اتخاذا الخطوات لتأآيد أن القرارات المتخذة منسجمة مع قواعد القانون البحري المطبق -20

  
 دولѧة العلѧم فѧي حѧوادث         ت البحѧري الѧدولي بالنѧسبة لالتزامѧا        نقѧانو  اتخاذ الخطوات لاحترام القواعد المتفق عليهѧا لل        -21

  .التصادم أو حوادث الملاحة الأخرى 
  

 اتخاذ الخطوات لتأآيد عدم التمييز العنصري أو إجراءات للانتقام أو للثأر قد اتخذت ضد البحارة بسبب مشارآتهم -22
   .تخلال التحقيقا

  
  لم دليل إرشادي بالنسبة لدولة الع–رابعا 

 IV- Guidelines for the Flag State  
: يجب على دولة العلم أن تقوم بما يلي -10

  
   اتخاذ الخطوات لتأآيد أ أي تحقيق لتحديد سبب الحادث البحري يجري بصورة عادلة و بسرعة -1
  
2-          ѧد منظمѧارة    التعاون و الاتصال بكل الدول المعنية ، ملاك السفن و البحارة و اتخاذ الخطوات لتزويѧل البحѧات تمثي

  .بوسيلة اتصال بالبحارة 
  
   الاشѧѧѧѧتراك المباشѧѧѧѧر آلمѧѧѧѧا أمكѧѧѧѧن حѧѧѧѧسب مدونѧѧѧѧة المنظمѧѧѧѧة البحريѧѧѧѧة الدوليѧѧѧѧة للتحقيѧѧѧѧق فѧѧѧѧي الكѧѧѧѧوارث البحريѧѧѧѧة   -3

A. 849 (20)   و المعدلѧѧѧѧѧѧة بالتوصѧѧѧѧѧѧية توصѧѧѧѧѧѧية الجمعيѧѧѧѧѧѧة للمنظمѧѧѧѧѧѧة البحريѧѧѧѧѧѧة الدوليѧѧѧѧѧѧة (و الحѧѧѧѧѧѧوادث 
A. 884 (21)  .في الحوادثفي آل التحقيقات )  و تعديلاتها

  
  . المساعدة في تأآيد احترام ملاك السفن لالتزاماتهم تجاه البحارة الذين شملهم الحادث البحري أو أي تحقيقات -4
  

   ت التأآيѧѧѧѧѧѧѧد أو التحقѧѧѧѧѧѧѧق مѧѧѧѧѧѧѧن آفايѧѧѧѧѧѧѧة التѧѧѧѧѧѧѧدابير التѧѧѧѧѧѧѧي اتخѧѧѧѧѧѧѧذت لتزويѧѧѧѧѧѧѧد البحѧѧѧѧѧѧѧار ة المحتجѧѧѧѧѧѧѧزين بالѧѧѧѧѧѧѧضروريا    -5
  .ية الصحية و تشمل المرتبات و السكن المناسب و الطعام و الرعا

  
  .  بالتعاون في أي تحقيقات لدولة العلم أو دولة الساحل عقب الحادث البحري م تأآيد احترام ملاك السفن لالتزاماته-6
  
 بواسѧѧطة دولѧѧة المينѧѧاء أو ت مѧѧساعدة البحѧѧارة لتѧѧأمين المعاملѧѧة العادلѧѧة و مѧѧساعدة مѧѧلاك الѧѧسفن فѧѧي حالѧѧة حѧѧدوث تحقيقѧѧا -7

  .الساحل 
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حيل البحارة عند اللزوم عقب الكارثѧة البحريѧة فѧي حالѧة فѧشل مѧلاك الѧسفن فѧي القيѧام بمѧسئولياتهم تجѧاه               تحمل تكلفة تر   -8
  .عملية الترحيل 

  
9-ѧѧسب قوانينهѧѧي و حѧѧساعدة فѧѧسب ا المѧѧارة و حѧѧساحل للبحѧѧة الѧѧاء أو دولѧѧى مينѧѧارة إلѧѧودة البحѧѧة عѧѧدار و خدمѧѧة إصѧѧالوطني 

  .ي دعوة قضائية عقب الحادث البحري نظامها القضائي للذين يستدعون فقط آشهود في أ
  

  . اتخاذ الخطوات لتأآيد أن ضباطها القنصلين أعطوا وسيلة للاتصال بالبحار الذين لهم علاقة بالحادث -10
  

 لتأآيد المعاملة العادلة للبحارة المعينين أو المكلفين بالعمل على الѧسفينة التѧي ترفѧع علѧم                  ة اتخاذ الإجراءات الضروري   -11
و هѧذا يمكѧن أن يѧشمل فѧي الأسѧاس اسѧتعمال الوسѧائل الدوليѧة فѧي النزاعѧات التѧي تѧؤمن سѧرعة إبحѧار الѧسفن و                     الدولة  

  .الطاقم عقب تقديم ضمان مناسب أو آفالة مالية 
  

  . اتخاذا الخطوات لتأآيد عدم التمييز في المعاملة أو إيقاع الضرر بالبحارة بسبب مشارآتهم أثناء التحقيقات -12
  

  ليل إرشادي لدولة البحارة  د–خامسا 
V- Guidelines for the Seafarer State 

   يجب على دولة البحارة -11
  

 التعاون و الاتصال بكل الدول المعنية و ملاك السفن والبحارة و اتخذا الخطѧوات لتزويѧد منظمѧات تمثيѧل البحѧارة                       -1
  .بوسيلة اتصال بالبحارة 

  
  و معاملѧѧѧѧة البحѧѧѧѧارة مѧѧѧѧن جنѧѧѧѧسيتها الѧѧѧѧذين لهѧѧѧѧم صѧѧѧѧلة بالحѧѧѧѧادث البحѧѧѧѧري     مراقبѧѧѧѧة الحالѧѧѧѧة الطبيعيѧѧѧѧة و الذهنيѧѧѧѧة  -2

  .و يشمل التحقيقات المرتبطة بالحادث
  
 دفع تكاليف ترحيل البحارة الذين يحملون جنѧسيتها عنѧد الѧلازم التѧي تعقѧب الحѧادث البحѧري فѧي حالѧة عѧدم التѧزام               -3

  .ملاك السفن و دولة العلم بمسئولياتها تجاه عملية الترحيل 
  
 المساعدة في ، و حسب قوانينها الوطنية إصدار و خدمة عودة البحارة إلى ميناء أو دولة الѧساحل للبحѧارة حѧسب                   -4 

  .الذين يستدعون فقط آشهود في أي دعوة قضائية عقب الحادث البحري نظامها القضائي 
  
  .ين لهم علاقة بالحادث  اتخاذ الخطوات لتأآيد أن ضباطها القنصليين أعطوا وسيلة للاتصال بالبحارة الذ-5
  
   اتخѧѧѧѧѧاذ الخطѧѧѧѧѧوات لتوصѧѧѧѧѧيل الѧѧѧѧѧدعم و المѧѧѧѧѧساعدة لتѧѧѧѧѧوفير المعاملѧѧѧѧѧة العادلѧѧѧѧѧة للѧѧѧѧѧوطنيين مѧѧѧѧѧن دولѧѧѧѧѧة البحѧѧѧѧѧارة   -6

  .و سرعة إجراء التحقيقات 
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 اتخاذ الخطوات لتأآيد أن آل اعتماد مالي يحول بواسطة ملاك السفن أو الدولة التي قامت بالاحتجѧاز أو أي دولѧة           -7
  .ارة المحتجزين أو لدعم أسر هؤلاء البحارة قد تم تسليمها للأغراض المخصصة لها أخرى للبح



  
  . اتخاذ الخطوات لتأآيد عدم التمييز في المعاملة أو إيقاع الضرر بالبحارة بسبب مشارآتهم أثناء التحقيقات -8

  
    دليل أرشادي لملاك السفن -سادسا 

VI- Guidelines for Ship owners 
  

ء التحقيقات يتحمل ملاك السفن واجبات شاقة لحمايѧة حقѧوق البحѧارة المعينѧين أو المكلفѧين بالعمѧل و تѧشمل الحѧق          أثنا -12
  لتجنѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧب التѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧورط فѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧي الجريمѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة و اتخѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاذ الخطѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧوات لѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧضمان المعاملѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة العادلѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة        

  :و يجب 
  

1-           ѧاء     اتخاذ الإجراءات الممكنة لتأآيد عدم تعرض  البحارة للتميز في المعاملة أو إيقاع الѧشارآتهم أثنѧسبب مѧضرر ب
  .التحقيقات و اتخاذ الخطوات لتأآيد عدم جواز هذا السلوك من جهات أخرى 

  
 التعاون و الاتصال بكل الدول المعنية و ملاك السفن الآخرين والبحارة و اتخاذ الخطوات لتزويد منظمѧات تمثيѧل                  -2

  .البحارة بوسيلة اتصال بالبحارة 
  
  . في الجهود و التحقيقات المبذولة لتحقيقات دول الميناء أو الساحل أو العلم  اتخاذ الإجراء للإسراع -3
  
  . اتخاذ الخطوات لتشجيع البحارة و من هم تحت التعيين بالحقوق السارية الممنوحة لهم للتعاون مع أي تحقيقات -4
  
  المستمر لأي بحار استخدام آل الوسائل الممكنة لحفظ الأدلة لتقليل الحاجة إلى التواجد الشخصي -5
   

  . تنفيذ التزاماتهم بالنسبة لترحيل البحارة واتخاذ خطوات إعادته إلى العمل -6
  
   التأآيѧѧѧѧѧد والتحقѧѧѧѧѧق مѧѧѧѧѧن آفايѧѧѧѧѧة التѧѧѧѧѧدابير الموضѧѧѧѧѧوعة لѧѧѧѧѧدعم آѧѧѧѧѧل بحѧѧѧѧѧار و تѧѧѧѧѧشمل حѧѧѧѧѧسب الحاجѧѧѧѧѧة الأجѧѧѧѧѧور  -7

  .و السكن المناسب والطعام والرعاية الصحية 
  

   دليل إرشادي للبحارة–سابعا 
VII- Guidelines for Seafarers 

  : يجب على البحارة -13
  

   اتخاذا الخطوات لتأآيد أنه عند الضرورة يوجد لديهم خدمات تفسيرية مناسبة -1
.  

 اتخاذ الخطوات لتأآيد فهمهѧم جيѧدا لحقѧوقهم فѧي عѧدم إلحѧاق التهمѧة بأنفѧسهم و أنهѧم يفهمѧون جيѧدا أنѧه عنѧدما تقѧام                                 -2
  .و الساحل أو العلم فإنه يمكن أن يستخدموا في دعاوي قضائية مستقبلية دعاوي لمحققين دولة الميناء أ
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 اتخاذا الخطوات و عند اللزوم عمل اتصال بمستشار قانوني قبل تحديد ما إذا آانوا سيدلون بأقوالهم إلى المحققѧين     -3
  .في دولة الميناء أو الساحل أو العلم 

  
 لدولة الميناء أو  نين في الاعتبار عدم إلصاق التهم بأنفسهم مع المحققي         المشارآة في التحقيق إلى الحد الممكن آخذ       -4

  الѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧساحل أو العلѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧم و بإعطѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاء معلومѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧات صѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧادقة بأفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧضل معلومѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاتهم  
  .و اعتقادهم 
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